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Colonization and the Destruction 
of Gender Balance in Aotearoa 

Annie Mikaere 

The Jndlgenolls peoples of AOlearoal New Zealand have 
taken on Ihe generic label "lIlaori" Sillce COIOnilallon . The 
word Simply means "normal " and became a way of 
dlslingulshillg ourselvesfrom Ihe sirangers (Pakeha) among 
us. Colonlzalion has Impacted detrimentally on all Maori ; 
buili/s apparent thai COIOnilotlon has Impacled dIfferently 
on !..Jaorl II'omell and IIlaorl men. 

Th/~' arllcle focuses specifically an how COl01lllailOn 
has Ihreatened 10 de.I·lroy the gender balance that was once 
an IfItegrol part of Maori law. It consIders Ihe slolu.~ of 
A'/aorl women accordlflg to A/aori law, finding thai there 
was 110 gender hierarchy and Ihal women performed a range 
of roles thai were considered 10 be highly SIgnificant. /t 
then Iraces the impact of Ihe IfItrodliClion of Pokeha law 
I1Ifo Ao/earoo/ New Zealand, wllh a parliclilar focus on 
adoplion laws as an i lIustrallon of Ihe process. II finds that 
,\lOOri law has been severely di.~lorted by Ihe I1Ifluence of 
Pokeha law and Ihal the consequences of that dlstortiof! 
have been particularly devastating for Maori women. 11 
concludes with Ihe view that Maori need to discard the 
patriarchal nalions underplflntng Pakeha law and reassert 
the philosophical basIs of Maori law, thereby ensllrlflg a 
relurn 10 the principle of bola lice that was so much a par/ of 
II/aarl eXlslence prior to coIOnlza/,on. 

La ColOnlsalion et 10 destructIOn de 
I 'equlhbre des sexes en Aoleoroa 

Les popuiaiions outoch/ones d 'Aotearoa 'A'ouvelfe-ZfHande 
ali i pns I 'etiquette geneT/que ",I/aon " depuis la 
colofllsat/On. Le mol veul sllllplemeni dire "normal'" el est 
devellu ufle fafon par laquelle dies se dl~·tlflguOlenl des 
etrangers (Pakeha) parmi efles. La coIOnl~'atioll a eu des 
repercussions nU/sibles sur lous les J\faori ; mOls " est 
evident que le.~ repercuss/Olls de celle colOnisatIOn sont 
dlfferentes pour les femmes que pOllr les hommes. 



2 .l/iklWff "lt.(oon lIom!'n Caughl m Ihe Con/rad/cllO"s" 

Cl'1 arlle/e aPfior/e 1"'11 ollrn /lOn par /leullft r e a In 

[ ufon par loquelll' 10 co lon/1m/IVa menofQl1 de di t rulre 

/'''quI fI b r e des sexes, ce qUI fOIS(JlI par/II' mlegrafe de 10 fen 

maori L I' stoll/ldes/emm!'s maori d 'oprjs fa 101 maori f!St 

consu/erf't'. mCIIs on .1' 'roul't' Queune hierarch ,,! des sexes 

c or les f emmes n.f.furm e nl une vard/Ii de .. oles elanl 
consi dir" .~ camille Iris m'jJQrlanf~' Enslllfe. on remonle aux 

orig/nn pour y vo" It's reperc uSSIO nS de / 'mll'QduC/lon de 
/0 /01 pakl'ha en A o ll'OrOIi Nouvelle-Zelandt' , IOu' en par/anI 
une allenllo n porl/ c ull/r e a ux lOIS d 'adopflon comml! 

Il/ustratlOn du prOCt':HIM ee qu 'on y / r OIlI'I' est que /0 lot 

pat ella (I g ravement de/orme fa /0/ moon par son mfluence 
e/ q ue In' consequences de celie lli /ormallOn anI i Ii 
parllculliremenl de ~'a slalrl cu p our IlI:s f emmes maori. En 
canclu .~/On , If se degag e que le s MaUri UnI besolf/ de .~e 

di/mre des nollon~' palriOrchales soulenanl /a 10/ paKeha 
aln SI q ue d 'o/fi rmf'r /0 base phllo~ophlque de le ur 101 

AInSI, celo assurera Ie relour au prlnclplt: d 'i qu / llbre 
/Olsanl parl lt: Imporlante de le ur e;r;Jstance a vant la 
calo ll /,wII/on . 

Introduction 
It IS often assumed that, accordmg to tlkanga Maon (MaOri law), 

leadership was prlmanly the domam of men and that men m MaOri society 
exerCised power over women However, eVidence abounds which refutes the 
notion that tradilional MaOri society attached greater significance to ma le 
roles than they did to female roles This art icle begms With a discuss lOll of 
the POSition of women in Maon society before colOnization. It then conSiders 
the position of women under English law, and exammes the effects that law 
had on Maon women as a result of CO]()fllzatlOn . 

Maori Law and the Status of Women 
The roles of men and women In traditional MaOri society can be 

understood only m the context of the Maon world view, which acknowledged 
the natura l order of the universe, the interrelationship of all living things to 
one another and to the enVironment, and the over-arching pnnclple of 
balance Both men and women were essential parts In the collective whole, 
both fonned part of the whakapapa (genealogy) that lmked Maori people 
back to the begmnlng of the world, and women in particular played a key 
role m Ilnkmg the past with the present and the future The very surVival of 
the whole was absolutely dependent upon everyone who made It up , and 
therefore each and every person within the group had his or her own mtrinsic 
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va lue They we re all a part o f the collective , It was therefore a collective 
respons ibility to see that th eir respective roles were va lued and protected 

MaOri cosmogony abounds With ston es of powerfu l women, some of 
whom ha ve been given a contemporary face through the work of Robyn 
Kahuklwa and Patncla Grace I The tales of Maul-l lkltJkl-a -Taranga are 
pa rtIcularl y mstructlve as to the tnfluentla l roles that women held MaUl 
acquues fire from hiS ancestress, Mahulka It IS With the Jawbone of his 
ancestress , Munranga-whenua , that he fishes up Te Ika a MaUl (the North 
Island) and makes the patu (cl ub) With which to subdue Ra (the sun) And 
It 15 to h IS ancestress, Hme-nul-te-po, that he eventuall y succumbs when he 
fa ll s m hI S quest to altam Immortality 

Pe rhaps the most powerful mdlcatlon that there was no h iera rchy of 
sexes lies III MaOri language, both the personal pronoun s (Ia) and the 
possessive pe rsonal pronouns (tanaltona) bemg gender-neutral The 
Importance of women IS a lso symbolised by language and concepts expressed 
through proverbs . Rose Perc ha s written on the association of POS itive 
concepts With females, pomting to the deSC riptIon of women as whare 
tangata (the houses of humaOlly), the use of the word whenua to mean both 
land and afterbirth , and the use of the word hapu as meaning both pregnant 
and large kmshlp group J Pere has pornted out that the common saymg, "He 
wahme, he whenua , e ngaro a l te tangata" which IS often rnterpreted as 
meaning " by women and land men are lost," a lso refers to the essential 
nourlshmg roles that women and land fulfIl , without which humanity would 
be lost 4 It should be remembered too that the earth IS Papatuanuku, the 
ancestress of all Maori, and that land is of paramount sigOlficance to Maon 
SOCially, culturally, spm tually, polJlica lly and economIca lly Papatuanuku 
also p layed a key role m mstructmg her son, Tanemahuta, where to find the 
human element and how to ma ke Hine-ahu-one, the first everhuman woman, 
so th at humankind could be created 

Perc dcscnbes her chddh ood as being fu ll of very pOSIti ve female 
models, a nd how her elders set the example of men and women respectmg 
and supporting each other, and working aloogsJde one another She conSIders 
her Maon ancestresses, pno r to the Impact of ChnstlaOlty, to have been 
'·extremely lt berated" in compa n son toher English ancestresses She pomts 
out that Maon women were not rega rded as chattels or posseSSIOns, that 
they retamed their own names upon ma rnage, that their children were free 
to Identify With the kinship g roup of either or both pa rents, that they dressed 
In Simila r gannents 10 the men, and that conception was not associated With 
sm or childbearing with pUOlshment and suffenng but that these were 
upliftmg and a normal pan ofllfe .s 



'\!,ka/!n! "Maon Wom/!n Caught In fho: Conl"adlct/On~·" 

Pere also pOints out that assault on a woman, be it scxual assault or 
otherwIse, was regarded as extremely senous and could result In death or, 
almost as bad, In bemg declared "dead" by the communrty and Ignored from 
then on 6 Instances of abuse against women and chIldren were regarded as 
whanau (extended family)l concerns and action would inevitably be taken 
against the perpetrator StephanIe Milroy has noted: 

In pre-<:o/onlal MaOri socIety a man 's house was not hIS castle. The 
communIty mtervened to prevent and pUnish Violence agamst one 's 
partner In a vcry straIghtforward way I 

Traditionally, therefore, the whanau was a woman's pnmary sourcc of 
suppon Her " marnage" dId not entail a transferral of propeny from her 
father to her spouse She remamed a pan of the whanau Even If she wenl 
to live with her husband's whanau, she remamed a pan of her whanau, to 
whom her in-laws wcre responsIb le for her well-being . They were to ensure 
that she was well-treated and to suppon her In cases where misconduct was 
shown, dIvorce was relatIVely SImple so long as the correct procedures were 
followed. DIvorce carried no stIgma, and any Issues as to custody and 
ongoing suppon of children were soned out WIthin the whanau context 

TIle absence of distinction between pnvate and public domains in thc 
conte",t of family arrangements protected and affirmed women Kuni 
lenklnS descnbes the mteractlon of a couple and their chIldren with the rest 
of the whanau In the follOWing terms: 

In her cultural role the Maori woman was partofa commul1lty. The 
home umt was part of the whole kainga (Village) Grandmothers, 
aunts and other females and male elders were responsible for 
reanng the chI ldren of the kamga The natural parents were not the 
sole care-gIvers . The routmes of the whanau were such that 
couples could not be isolatcd to lead independent lIfestyles. Thclr 
communal IIvmg required constant contact and mteraction with 
other members of the tnbe III a concerted effort to keep the affairS 
of the group buoyant and operational 9 

This form of social organizatIon ensured a degree of flexibility for 
women not pOSSible within the confines of the nuclear family The presence 
of 50 many caregIvers, and the expectation that they would assume much of 
the responslbi lrty ofchild-reanng, enabled women to perform a WIde range 
of roles, includIng leadershIp roles 

ApI Mahulkahas wntten specifically on Maori women and leadership 10 

NotIng the Widely held assumptions thaI Maori women did not fulfil 
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leadership roles m traditional SOCiety, he goes on to show that. With regard 
to his own people, such assumptions are Inaccurate HIs account IS mstructJve, 
not JUst for the wealth of examples that he provides, but because of the way 
he gleans Infonnatlon about the role of women from songs, chants, proverbs, 
iWI histories and the naming ofhapu and iWI II It is vital, for reasons that 
will be discussed later, that our attempts to bUild a picture of MaoTl society 
before the arrival of the first miSSlonanes and settlers are based on Maori 
sou rces of information. 

Maori cu lture was an oral culture Songs, chants and proverbs were 
therefore the primary means oftransmlttmg knowledge. the vehicles through 
which ancient concepts and beliefs ha ve been passed down to us today That 
women played an important role in the malOtenance and transmittal of Iwi 
history and knowledge is clear from the numbers ofwaiata tawhlto (anclcnt 
songs and chants) that have been composed by women . Nga Mateatea il IS 
full of such walata wntten by women , some of whom were clearly qUite 
prolific composers . It seems entirely logica l that those responsible for the 
physical survIVal and continuance of the Iwi should also playa s ignificant 
role in the survival of its history and therefore its identity. 

The nammg ofhapu (kin groups) and whare tupuna {mceting houses)ll 
after women is a clear indication of the significance of those women . There 
are many such Instances across a wide range ofiwi .14 lwi histones that have 
been handed down orally from gcneratlon to generation present a picture of 
a society where women and men featu red In all aspects of life, and fulfilled 
all manner of roles _ It is clear from such histories that Maori women 
OCCUpied very important leadership positions in traditional society, pOSitionS 
ofmi htary, spiritual, and pol itical s lglllficance Jenkins refers to a number 
of dominant Maofl women whose stones have continued to influence later 
generation s She lOcludes Walfaka, who is said to have saved the Mataatua 
canoe from floating out to sea ; Hmcmoa , who seized the initiatIVe and swam 
across Lake Rotorua in order to be With her lover, Tutanekai ; and the 
legendary Rongomai-wahine of the Hawkes Bay area .1S The feats of these 
women are recorded vividly in oral histories, the fact that waiata l6 continue 
to be composed about them today is a refl ection of their enduring power and 
IIlflu ence. 

The People of Many Peaks17 gives some examp les of women of mana 
(status) who lIVed between the years 1769 and 1869. One woman who came 
to the attention of the earliest settlers a5 a leaderwas HmematlOro ofNgatl 
Porou11, whose mana was recogn ised from Poveny Bay to Hicks Bay 
Another was Rangi Topeora . ofNgati Raukawa and Ngatl Toa descent She 
was a signatory to the Treaty of Waltangl, 1~ a powerful landowner. and a 
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prolific composer of walala Her mother, WallotH, was Te Rauparaha ' s~ 

sIster, a leader In herown right and a known mIlitary strategist 21 Hem Pore 
ofTe Arawa= epitomises the adaptability reql.ured of Maori leaders durmg 
the laner halfofthe nineteenth century. She fought agarnst the British troops 
In support af the Maon Kmg Movemenf!l dunng the 18605; she also fought 
III the battle of Gate Pa al Tauranga III 1864 Along With her hu sband, she 
managed a hotel at Makctu for a Ilmcand was later a staunch supporter and 
member of the Women 's Chnstlan Temperance Union, becommg secretary 
of the Ohmemutu branch In 1896 She was also a licensed mterpreter and 
was very mvolved In land and other socia llssucs As more is written about 
such women, a picture emerges of Maon women from all IWI performing 
leadersh ip roles of all types, alongside the men 

The Status of Women under English Law 
The pOSition of women III English law was derived directly from their 

status In Roman law 

The term (famllyJ was Invented by the Romans to denote a new 
social organism, whose head ruled over Wife and chi ldren and a 
number of slaves, and was Invested under Roman paternal power 
With rights of life and death over them ~. 

According to the English common law, the head of the famil y (the 
husband/father) was III control of the household, and " . women and 
children were chattels to be used and abused by the paterfamilias as he 
chose " 2S As girls reached adukhood and marne<!, they changed from bemg 
the property of their fathers to bemg the property of their husbands Any 
property that a wife brought to a marriage was immedJately vested III the 
husband, and he could do With It whatever he liked Z6 She ei ther had no legal 
personality at all / 7 and simply existed to enable the legal person of the 
household to act effectively III the market,!f; or, at best, she was inCapaCitated, 
only a partia l person 29 Male ownership of the children meant that a mother 
had no fights whatsoever to her ch ildren And a Wife had Virtually no legal 
means of ending the marnage m a way which would enable her to keep the 
children orto regain any former property or to get any upkeep from her ex
husband for herself or her chIldren , no matter what the reason for the 
dlvorce }O 

The vestiges oftlus common law approach have remamed apparent III 

many aspects of New Zealand law Until comparatively recently, the 
marriage ceremony concluded With the couple being pronounced "man and 
WIfe," he retaining hiS mdependent personality, she loslllg hers and being 
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declared " In service" to him, The notion of IIIeglt1lnacy and the law 's 
condemnation of It were also reflective of common lawpnnclples, whereby 
a woman 's reproductive powers cou ld only be exerCised In legal connection 
to a man, thereby creatmg property (ch ildren) for him Until 1985, rape 
could not be perpetrated In New Zealand law by a hu sband against his 
Wlfe.,l This stemmed from the notion of the wife bemg his property To the 
prescot day the frequent inequities In divIsion ofmatnmOOial propertY,l2 as 
well as the contmued triviabutlon by the law and law enforcement agencies 
of domestic violence,)) reflect the extent to which common law attitudes 
about the role of women continue to pervade the lega l system. 

The lmpact of lntroduced Law on Maori Women 
When the missionanes and early settlers arnved in AotearoalNew 

Zealand. they brought with them thelr cutturally specific understandings of 
the role and statusofwomen Jenkins desc ribes the conflict in va lu es and the 
British reaction as follows 

Western civi lisation when it arnved on Aotearoa 's shore, did not 
a llow its womenfolk any power at all - they were merely chattels In 

some cases less worthy than the men 's horses . What the coloOlzer 
found was a land of noble savages narrating stories of the 
wonder of women Their myths and beliefs had to be reshaped and 
retold . The mi SSlOnanes were hell-bent (heaven-bent) on destroYing 
their pagan ways . Hence, In the re-teillng of our myths, by Maorl 
male informants to Pakeha malewrJters who lacked the understanding 
and significance of Maori cultural beliefs, Maon women find their 
mana wahme destroyed H 

It is POSited that thiS re-telling of Maori cosmogony led to a shift In 

emphasis, away from the powerful female influence In the stories and 
towards the ma le characters . The MaUl stories became focused almost 
solely on the exploits of thiS male demigod, his ancestresses bemg made 
nearly invisible 10 the process. The account of the creation of the first 
woman, Hine-ahu-one, metamorphosed Into a tale uncannily similar to the 
biblical myth of Adam creating Eve from his fib ; Tanemahuta became the 
malO figure in the story with Papatuanuku 's essential role vi n uallysl lenced 
Smith has referred to the Maori women within these stories haVing been 
turned into "distant and passive old crones whose presence in the ' story' was 
to add interest to an otherwise male adventure " J j 

The fema le figures in Maori cosmogony were not the on ly target for 
missionary zea l and redefinition at the hands of the settlers Thelrpatemahsm 
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also coloured their perceptlOns of the Maori women they found around 
them Linda Smith notes: 

Maori women were perceived either in family tenns as wives and 
children , or in sexual tenns as easy partners . Women who had 
"chiefly" roles were considered the c}(ception to the rule , not the 
norm ... Maori women were considered attractive in the absence ora 
pool of white women . Their autonomy was interpreted as immorality 
and lack of discipline. Christianity reinforced these notions by 
spell ing out rules of decorum and defL.ning spaces (the home) for the 
carrying out of appropriate female act ivities .J6 

Aside from being regarded as the wives and children (the property) of 
Maori men , or potential bedrnates for White men, Maori women were also 
sometimes regarded by the settle rs as potentia l sources of land and economic 
security. 

The concept of women as leaders and spokespersons for their whanau, 
bapu and iwi would have been beyond the comprehension of the settlers or 
the Crown representatives who were sent to negotiate the Treaty of 
Waitangi. Theycould only conceive of dealing with men : " Maori men were 
the ones with whom the colonizers negotiated, traded and treatied.'''11 The 
fact that the Treaty was signed predominantl y by men, sometimes pointed 
toas a reflection ofprc-colon ized Maori society's attitudes towards women, 
is more an indication of the influence of Christ ianity and the fact that those 
seeking signatories largely ignored the possibility of women signing. Thi s 
approach has been recorded as having angered Maori women, thus leading 
the miss ionaries to allow some women to sign .lI There were also occasions 
where Crown representatives refused to give in to pressure for women to be 
allowed to sign, probably losing potential male s ignatories as a resu lt.l9 

Thirteen women have so far been identified as having signed the Treaty-l° 
whereas it was once said that onlyiliree or four had done so. There may be 
many more but because Maori names, like the language, are genera lly 
gender-neutral it is difficult to tell how many more women were involved . 
Overtime, people have come to assume that they were all men. This is one 
area which requi res a great deal more research . 

One of the most damaging effects of colonization for Maori women was 
the destruction of the whanau . It was clear right from the outset that Maori 
collectivism was philosophica l\y at odds with the settler ethic ofindividua lism. 
As Maori had their cultural and economic base wrested from them~1 and as 
they were ravaged by introduced diseases' l their social structures were 
inevitably undennlOed. The disruption of Maori social organization was no 
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mere by·product of coloni zation, but an mtegral part of the process 
Destroymg the principle of collectivi sm which ran through Maon society 
was stated to be one of the twm aims of the Native Land Act which had set 
up the Native Land Court III 1865, the other aun bemg to access Maon land 
for sett lement. 43 Not only was the very concept of mdlvidual title to land 
destructive ofcollect lvlsm,·~ but the massive land loss brought about by the 
workmgs of the Native Land Court4S meant that , as the Maori population 
stabi li sed at a low pomt towards the end of the century and began to grow,46 
Maon found that they had insufficient land left to support themselves 
\Vhanau were eventually forced to break into nuclear fami lies and move to 
towns and cities in sea rch of workY 

The Native Land Act 1909 declared Maon customary ma rriages to be 
va lid for some purposes only and required Maon to undergo legal marnage 
ceremomes These provIsions, coupled with the parliamentary debates of 
the time,4I signa lled a renewed detennination on the part of the state to both 
redefme and mtrude mto the whanau . The remoulding of the whanau mto a 
nuclear family arrangement had been on the missIonary agenda smce their 
arrival 

Maon marriage was the despair of the mIssIOnaries . They made it 
a high priority for ehmmation and they preached hell·fire and 
brimstone to the smful pagans who contmued to practise it . They 
refused to accommodate or tolerate Maori marriage as being an 
alternative to their Idea of the nuclear family and its demands on the 
colonial wife to be subservient, lacking 10 initiative and obedient to 
her husband . She had to prize highly her role of housewife and 
mother and believe It to be God 's WIll . the Maori female had to 
be domici led very quickly to the values of the new regime that had 
arrived to civilise her 49 

The deliberate destruction of whanau and hapu structures and the 
forcmg of Maon women away from thelT whanau and mto the Western 
model of the nuclear family left them vulnerable in a host of ways They 
became dependent on their husbands as breadwinners, while they became 
increasmgly isolated as caregivers at home. Some women were expected to 
work both outside and in the home, as economIc hardship reqUIred them to 
contribute financially wh ile Christian values about what constituted a good 
Wife and mother compelled them to maintain that role as well . Such values 
also meant that husbands became increasingly the head of the famtly, wives 
feelmg obliged to remam With them no matter what 

The Chu rch schools trained Maori girls to domesticity, to become good 
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wives In the context of a nuclear family situation Hukarere Protestant 
GirlS ' School was established In 1875 by the Bishop of Waiapu. William 
Williams. "with the thought of providing good Chnstlan wives for the boys 
ofTe Aute. " S(l The den0I111natlon(l1 schools were actively discouraged from 
becoming tooacadcmlcallyonentated, the DITcctorofEducatlon arguing In 

\931 that the 31m of Maon education should be totum out boys to be good 
fanners and girls to be good fanners ' wives 'I In 1906 the Pnnclpal of 
Huka rere described the dally routine of the girls as covering all aspects of 
domestIc work, mcludlng cookmg, washing, !toOing ilnd mending clothes ~l 
Judith Simon notes 

Maon girls were thus bemg fitted , not only for manual labour but 
alsotofulfil the subordmate domestic roles deemed, within European 
culture, as appropriate for femalesY 

However, attempts to set m place colleges for the specific purpose of 
g iVing Maon gi rls domestic training did not eventuate. The proposed 
colleges met with widespread Maori OPPOSition on the basis that MaOri gi rls 
should not betramed as servants ~ Nevertheless, autobiographical accounts 
of Maori women indicate that some of them did take up employment In 

Pakeha (White) householdsss while others found that their bemg Maon 
disqualified them from bemg hlred .56 Sandra COlley notes that Maori women 
moved mto domestiC positIOns m hotels and mstltutlons In large numbers In 

thepenod following the war,!1 thiS doubtless reflecting the urban migration 
that wa s takmg place at that time 

Adoption: A Specific Example 
The aggressive application of adoption laws to Maori provide an 

mSlghtful IllustratIOn of how the assimilation IS! policies of the colonizer 
have affected the heart of MaOri SOCiety, the whanau, and of the effect s on 
womCil III particular 

tn New Zea land adoption grew out of the deSire to encourage couples 
to care for destitute children by g lvmg them the secunty of knowmg that 
blM parents could not return to claim their children at a later time SII The 
process evolved to serve a range of purposes, and was based upon the 
followLllg unde rlymg common law premises concemmg the family and the 
respective roles of men, women and children. To constitute a rea l fam ily, a 
mamed couple should have children, what IS more, a marned couple 
deserved to have children Children should not be rai sed outside of a " real 
family" Si tuation, that IS, two parents who were marned A woman ' s sexual 
act iVitIes shou ld only be exerCised with reference to a Single man, wlthm the 



\'al/l'f' SIII(bf'\ Rel·,f'" 11. " 0 I (l1J99J II 

context ofmarnage (and therefore owned by him) A woman's reproductive 
capabilities could on ly be legitimated If owned by a man In the context of 
marnage - hence the stigma of IlIegtomacy, from which the child had to be 
protected Children were property, and could be owned by only one set of 
parents It was therefore possible to substitute one set of owners (adoptive 
parents) for another set of owners (birth parents), so long as the Issues of 
ownership were resolved filially , no other Issues arose YJ 

Maon had no IIIStltutlon which paralleled adoption N' While It was 
relatively common for children to be given to someone other than their birth 
parents to be ra ised, there was no substitution of parents, no sense In wh ich 
a myth ica l nuclear family had to be recreated The child was born and 
remamed a child of the whanau The child had an absolute tight to know his 
or her whakapapa (genealogy) Reasons for gIVIng a chi ld to someone other 
than birth parents to raise mcluded the strengthenmg ofwhanau structures 
through the securement of endurmg bonds , benefitting couples Without 
children, and provldmg reltef for those under stress 61 Most Importantly, 
there was no expectation that such arrangements had to be pennanent 
"There IS no property m children Maotl children know many homes, but 
stili, one whanau ''6:/ And there was absolutely no stigma attached If 
anythmg, these whangai children were often considered especial ly fortunate 
Pere, who was raised until the age of seven by her grandparents refers to 
herself as "a grandchild who was truly blessed and loved ''3 Whangal 
children were generally regarded as special, often havlOg been chosen by 
elders on the basIs of their talents and their potential 64 

Initially, Maori whangal arrangements had been recogntsed as vahd 
adoptions by the law, although , from 1901 , It became necessary to confinn 
such arrangements by order of the Native Land Court so as to enable sucb 
matters as succession to land to be recogntsed 6 J Confinnatloo of the 
existence of such a relatIOnship did not create the relatIOnship, but merely 
acknowledged it Th is changed, however, With the enactment of the Native 
Land Act 1909, wh ich prOVided that, in orderto create the legal relattonshlp 
between adopttve parents and children, an order of the Native Land Court 
had to be granted 611 

The Attorney-General of th e time addressed the legislative Council at 
length on the 1909 Bill He conSidered that , while adoption had been an 
Important feature with Maon , It was "growmg less with the advance of the 
race " The Act was to prevent the adoption by MaOri of Pakeha (White) 
children, a prohibition which remamed in force untII1955. ~' ThiS, according 
tothe Atlomey-Gcneral, was necessary In view ofthellumbers of"indJff"erent 
Eu ropean parents" and "heartless European mothers"whowereabandonmg 
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thelT ch ildren or Imposing upon the "generosIty and goodness" of "good
hearted" Maori women who possessed a great deal o( "human tenderness ., 
The prohibItIon was corlSldered necessary due to the fact that "owing to the 
conditIon some of the MaOri people live JIl " the children were not " li vmg m 
a way we should conSIder proper for European children ." So strongly d.d 
Parliament feel about the undesI rability of MaOri raising European chI ldren 
that further legIslation was passed to enable such children to be forcibly 
removed and placed In " mduslnal schools ''61 

What led such children to be given to MaOri families IS nOI clear, 
although It IS known that some settler families gave children to cement ties 
WIth thelT neighbours. Wit IS also easy to imagine how difficult It might have 
been for any single Pakeha mother to keep and raise any children she had -
and how Maori may well have been only too happy to take such a child In . 

The characterization of MaOri women as "eallh mother" types who longed 
to do nothing else but care for other people' s ch ildren, even if the standard 
of care wa s considered to be Inferior, says much for the prevalent view of 
MaOri women . The utter condemnation of the Pakcha who wereglvmg their 
children to Maon women IS also mterestlng Clearly the nol:lon of Simply 
substituting ODe set of parents for another did not apply to Pakeha children 
when the adoptive parents were Maori! There may also have been the fear 
that MaOri had not yet full y reconciled themselves to the nuclear fam ily 
model, which was conSidered to be the only CIVIlised family arrangement 
pOSSible. Or perhaps it was felt that single Pakeha mothers were being 
allowed to get off too hghtly by simply giving their ch ildren to MaOri , who 
Judged neither them nor their babies as " Illegitimate .. 

From 191 5 the law began moving towards closed adoption, restnctmg 
access to adoption records and Information, but Maori were exempted from 
these requirements . Maori Land Coun hearings remained open and details 
of Maori adoptions were published in both the Maori Gazette and the New 
Zealand Gazette. There was a clear understanding on the pall of the Judges 
that openness was a Vital pan of the Maori concept of adoption 70 

However, the 1955 Adoption Act brought villually all adoptions under 
a unlfonn schemeofclosc<l adoption, to bcadminlstered by the Magistrates 
Couns The only exception was where the child and at least one apphcant 
were Maori (which at that time included only those who were "ha lf-caste" 
or more):'1 such adoption could still go through the Maori Land Coun 
process Many Maori Simply refused to panlClpate and continuc<l with 
mfonnal arrangements but, III doing so, risked having their chi ldren 
removed by the Child Welfare Officers.12 

The 1962 Adoption Amendment Act required 0/1 adoptions to go 
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through the Magistrates Courts process . Strong sentiments of "one law for 
all" were expressed by the proponents of the amendment, '} as opposed to 
arguments that equality was not the same thing as unifonnity.'4 The Maori 
M Ps objected strongly to the mainstreaming of adoptions, and were 
particularly critical of the Magistrates Courts for their refusal to grant 
adoption applications to aunties, uncles, or grandparents on the basis that 
the child was closely related to the adopters .n The Attorney·General made 
a point of rejecting the notion that older relatives should adopt children, 
instead praising young Pakeha coup les who were prepared to adopt Maori 
babies .'6 

From 1962, therefore, there were three ways in which Maori children 
could be adopted . First, there was adoption through infonnal means, 
without the involvement of the courts or legal recognition . This continued 
to constitute the vast bulk of cases . Secondly, there was legal adoption , 
assisted by Maori welfare officers, who would generally try to ensure 
openness and to keep children within their kin group . A Maori welfare 
officer would typically become involved where the birth and adoptive 
parents either knew or were related to one another and sought their 
assistance in order to legalise a pre-agreed arrangement. 

Problems arose through the third of these means, legal adoption 
facilitated by chi ld welfare officers. These welfare officers were contacted 
by homes and hospitals when child ren became availab le for adoption . A 
common situation was where a single (and usually young) woman who was 
living in an urban environment, cut off from whanau and too ashamed to 
contact them, had become pregnant . The birth mother was generally 
"worked on''"!l by the officers who argued that her child would be better off 
with a stable couple who could offer financial security. The sha me associated 
with illegitima cy was emphasised to convince the woman that her whanau 
should not be informed and that she would be selfish to keep her child. She 
should look to marrying in the future, within which context further children 
would be acceptable. Children, like parents, could be replaced. There were 
also cases where the father ofa child was Maori and the child was given up 
for closed adoption, either without the father's whanau ever knowing about 
it or even against the whanau 's requests to be allowed to adopt the chi ld .'~ 

The matching up of Maori babies to adoptive parents was also of 
extreme concern. Baby girls who did not "look Maori" were relatively easy 
to place, but boys were more difficult and dark babies especially so. The 
authonties had a system of "matching for marginality" so that Maori babies 
would often end up with adoptive parents who were considered marginal in 
some way. Alternatively, such babies cou ld end up in a series of foster 
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homes or be instItutionalised All of thIS was considered preferable to hVlng 
With the stigma of Illegitimacy or the less cIvIlised option of remaining 
Wlthm the whanau 19 

Closed stranger adoption has been subjected to major cntlClsm as Its 
long-term effects, particularly on birth mothers and their children, have 
been made apparent Else has referred to It as "a social experiment wlth 
unknown and unlnvestlgatcd outcomes, conducted on a massive scale ''10 In 
that closed stranger adoptIon lS based upon common law prinCIples whIch 
relegate women and children to the status of men's property, It IS hardly 
surprising that its consequences have been partIcularly devastating for 
women who have exercised their sexuality outside ofmarnage and for the 
products of such behaViour, theIT children 

But for Maori women and children, the III-effects of closed stranger 
adoptIOn are merely part of the complex web of oppression resulting from 
the aggressive asslmllatiOnlsm of the colonizer The consequence of 
aSSimilatIon 1St poliCies (of which the impOSItIon of closed stranger adoptIon 
was but one) has not Simply been the perpetuatIOn of the subordinate 
pOSItion of women and ch ildren, for such subordmatlon was never a part of 
Maori law It has been the near-destruction of the Maori social fabriC, and 
Its replacement WIth a set of values and ph ilosoph ies founded on WhIte male 
supremacy 

For Maori , the expunging oflmeage and Irrevocabletradmg m parental 
TIghts'] has meant even more than a lifetime of los s and grief for both bIrth 
mother and chIld, It has resulted m the loss of generations of Irreplaceable 
taonga (treasured Items)U to the IWI concerned, and the stnppmg of cultural 
IdentIty forthe chIldren mvolved and all theIr descendants While the Adult 
AdoptIon InformatIon Act 1985 enables contact to be made between birth 
mothers and their children under limited circumstances, there are nevertheless 
numerous Maon who wdl be unable to re-establish the connections under 
the legislatIon They wdl remam lost to theIr IWI forever And whde there 
IS now a greater degree of acceptance of openness In adoption practices, the 
taw Itself remams essentially unchanged 

Issues of openness aSide, stranger adoption flouts Maori law msofar as 
It entaIls a refusal to acknowledge the respooslbllttles and rights ofwhanau, 
hapu and Iwi With respect to their ch ildren Yet Else makes tJle chIlling 
observation that stranger adoption is "back on the pohtical agenda "'l The 
law' s demal of the Maon person's mextrlcable connections WIth hiS or her 
whanau, hapu and IWI has long been a matter of concern for Maon 

The prevalence of Western opilllon III IIlfluentlal areas of law 
affirms the VIew that the Maori is to be treated as an individual and 
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that the communal onentatlon of Maondom IS Without value or 
relevance 14 

" 

Th e law continues to allow on ly the birth parents to have mput mto any 
adoption decision, unless they are unmarried, 10 which case the father ' s 
consent IS required on ly Ifhe is a guardian or If the cou n deems IS expedient 
to seek It IS Durie-Hall and Metge pomt out that no other relative has a 
recogmsed nght to be COIl suited o r to make a counter claim 16 As recently 
as 1989 the Family Coun denied a paternal g randmother standmg to apply 
for the revocation of an mterlm adoptIOn order 10 respect of her grandchild , 
Inglis DCJ findmg that she did not fairly come wlthm the category of "any 
person" in section 12 of the Act. She was therefore dellIed even the 
opportunity of making theargument that her mokopuna (grandch ild) should 
be raised withm the whanau .' The following statement, made m 1986 by the 
Mmlstenal AdvisoryCommlttee on a Maon Perspective forthe Department 
of Social Welfare, encapsulates Maori dissatisfaction with the way m which 
adoption orders are made 

We do not think cases IIIvolvlllg Maon children ought to be 
determmed solely in accordance With Western pnorities, or that 
those who do not have a Maori experience ortraming, are adequate 
arbiters or advocates of the best interests of the Maori child We do 
not thmk the law should be weighted to denymg the facilityofMaon 
communities to care forthClr own in the way they best know how " 

This observation applies beyond the issue of adoption, throwing down 
the chal lenge to the asslmllatlOlllst policies of the past and present Before 
Maon women and chI ldren can be restored to then nghtful place WIth III 
whanau, hapu and iWI, an essential first step IS the restoration of Maon 
philosophies, Maori law Control from those located outside the culture, 
well-intentioned or otherwise, IS what has brought about the demise of the 
whanau and the consequent destruction of mana wahine, the status of 
warnell It IS only through a transferral of power back to Maon that the 
difficult task offonnulatmg strategies to deal WIth the destruction wrought 
bycolollization can begin A Vltal part of that process will be the restoration 
ofa belief system that recognises the mtrinsic valuc ofboth men and women, 
encompassed within the framework of whanaungatanga .19 

The Position of Maori Women Today 
Colonization is not a finite process; for Maori, there has been no end to 

It It IS not Simply part of our recent past, nor does It merely mform our 
present Colonization IS our present This final section seekstoe,.;plorewhat 



16 ,\II/mere ""loon II On/en Cough! In the ContradictlQns" 

It means to be a Maori woman tn Aotearoa today What IS our colonized 
reality? 

The last two decades have seen increa sed statutory mention of Treaty 
prmclples and Maon perspectives.90 It might be argued therefore that, while 
tlte law has been both destructIve and neglectful ofMaon in the past, Maori 
perspectives are now bemg Incorporated Into the law and that thiS should 
surely lead toimprovemcnt Such a view is Simplistic, however, and Ignores 
the conte:d withm wh ich such measures were made and aTC Implemented 

Throughout the 1970s MaofJ protest over Treaty gnevances had been 
gathermg momentum, as Jane Kelsey deSCribes 

MaOri grievances over the theft of land, suppressIon of culture, 
dishonouring of the Treaty ofWa ltangl, and denial of economic and 
political self-determmatlon had become the focus of high-profile 
protests, freq uently led by powerful and articu late Maori women 91 

These protests'T.! forced Maon g rievances lOto the public consciousness 
and mtothe arena of national politics . In both 1972 and 1984, the Labour 
Party's election platform mcluded a promise to deal With Treaty grievances. 
Such undertakmgs led to the establishment of the Waitangl Tribunal m 
19759") and, during the yea rs 198 4-1987, to "the heyday of Treaty revival. '~ 
Kelsey notes how these years saw references to the Treaty become 
"commonplace 10 political, academiC, legal, bureaucratic and, to some 
extent, public discourse ''9) Yet despite the proliferation of Treaty rhetonc, 
the legislative proviSIons mcorporating Treaty pnnciples were weakly 
drafted, and usually subject to interpretation by non-Maon declSlon
makers . And as the T rcaty became increa smgl y unpopu la r with the electorate, 
It was gradu ally s ldellned, both m legislation and 10 the courts .'i16 Kelsey 
describes the dilemma of government (both Labour and, after 1990, 
Nationa l) as · 

how to convince suffiCient Maori of their goodwill to rehevc the 
pressure from the state while reassunng an Increasingly msecure 
Pakeha population and economic mterests that their economic and 
politIcal power was secu re 9? 

However, ju st as SIgnificant as the debate on the effectIveness or 
otherwIse of the legislative provisions incorporating the Treaty, is the fact 
that Maon women as an identifiable group with particularly press ing needs 
have rema med Virtually invisible to the law One example is the Health and 
Disability ServIces Act 1993, which implements the recent health reforms 
Section 8 lists as one of the Crown 's objectIves In the delivery of health care 
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"[t]he special needs ofMaon and other partIcular communities of people for 
those services." In 1994 there was one Maori director on each of the fifteen 
Crown Health Enterprises ; two of them are women . The health status of 
Maori women IS acknowledged as being particularly poor,!'11 and yet our 
needs remain legislatively invi sible and we remain largely invisible in the 
significant bodies operating within the new structure. 

Maori women remain largely absent from consu ltative and advisory 
bodies set up by the Crown to provide Maori input into decision-making 
processes . The cont inued determination to negotiate with Maori men while 
ignoring Maori women, 154 years after the signing of the Treaty, is the 
gravamen ofa claim lodged in 1994 against the Crown before the Waitangi 
Tribuna1.99 According to Oenese Henare: 

Maori women [have seen] that injustice and said to each other, ' ... 
There's something wrong with the way the Crown continues to 
perpetuate this attitude of no value in Maori women: LOO 

Such dismissiveness on the partofthe Crown does little to affirm Maori 
women at a time when the pace of economic change has impacted on Maori 
with extreme harshness .10 1 Many Maori women are forced to work both 
outside and in the home, while others are not so fortunate as to find paid 
emp loyment at all . Often isolated from the support of whanau, both 
physically and culturally, Maori women are particularly vulnerable to 
overwork, ill-health, and domestic violence. And public characterization of 
these problems is frequently unhelpful , viewed through the simplistic, 
distorting lens of racism. 

An illustration of such distortion is provided by a comparison of the 
popular perception of two successful films that have come out of the New 
Zealand film industry in recent years. ' 'The Piano" is the story of a mute 
Scottish woman with a daughter who is sent by her father to AotearoalNew 
Zealand to marry an early settler. Against a backdrop of breath-taking 
scenery, she is subjected to mental cruelty as well as physical and sex ual 
abuse . Her husband sells her piano, her on ly means of communication and 
the one thing aside from her daughter that she cares passionately about, to 
the neighbour for a piece of land. The neighbour acquires the piano in the 
knowledge that she wants it back desperately and informs her that she can 
buy it back from him with sexual favours . When he eventually decides that 
he can no longer require such terms, he returns the piano without full 
"payment" (proving that abusers are basically decent men), whereupon she 
begins to spend time with him of her own accord (proving, apparently, that 
women really do mean "yes" when they say "no"). Her husband, upon 
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discovering thiS liaison, punishes her by cuttmg off her finger With an axe 
" Once Were Warnors" IS a gntty film about an urbamsed Maori nuclear 

famI ly for whom unemployment, alcohol, cnme, poverty, domestic Violence 
and tragedy are features of dally life The hu sband IS a heavy drinker and 
physically violent, both in and outside the home The eldest son Joins a gang, 
another IS taken IOta care after getting into trouble with the law The e ldest 
daughter IS raped and commits suiCide There is absolutely nothing of 
beauty In thiS film, no pretty scenery, no stunnmg cmematography It IS 

harsh and brutal 
It is extraordmary that the two films have been so Widely regarded as 

having noth mg in common, other than thel T phenomenal success . In fact , 
while very dlfferenUypackaged, the two films havea great deal In common 
Both perpetrate stereotypical views ofMaon "The Plano" port rays Maon 
men as child-like but strong, useful for carrymg the plano over Impossible 
terram and aSSisting with fencmg, but otherwise to be merely tolerated . 
"Once were Warriors" also portrays Maori men as child-like, inherently 
violent and unable to cope With the pressures of urbamzatlon through any 
means other than their fists Both fi lms are about very strong women 
struggling to make their way With in the context of the nuclear family and 
common law expectations about the roles of men and women Within it Both 
films are harrowmg tales of abuse 

However, only one IS a tale of hope The woman 10 " Once Were 
Warnors" 15 able to leave her abuser, reject the nuclear fami ly model and 
return to the safety of her whanau ; the best available option for the woman 
In "The Piano" IS to leave the abuser who physically mutilated her for the 
one who subjected herto sexua l abuse, to move from being the property of 
one to belonging to the other Return to Scotland to the father who had 
clearly mamed her off as something ofa liability is not an option Even If 
It were, she would simply revert to bemg hiS property, liable at any moment 
to be traded to yet another man In marnage. 

The vast maJontyofvlewers and reviewers seem not to have seen these 
particular pOints of simllatlty and difference between the two films "The 
Plano," a film reflecting the colofllzer ' s racism and entrenched tradition of 
opp ression of women, IS transformed m the public eye mto an erotiC love 
story set in beautiful nineteenth century New Zealand. "Once Were Warriors," 
a film which reveals the devastating effects of colonization on some Maon, 
particularly some Maon women, is pnmanly perceived as remforcmg the 
stereotyp ical views about the Violence of Maori men 10::1 That the Maon 
woman in "Once Were Warnors" is struggling inside the oppressive family 
framework that the settler woman had to deal With over a century and a half 
before In "The Plano" IS a powerful indication of the destructive Impact that 
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common law principles of family have always had on Pakeha (WhIte) 
woman and now, as a result of colonization, on Maori women too 

In View of the fact that women, both MaOri and Pakeha, must now deal 
with the gender inequahtyperpetuated under Pakeha law, it may be assumed 
that Maon women's Interests would be best served by jOining forces With 
Pakeha feminists Linda Smith concedes that the feminist struggle IS 
relevant for all women In AotearoafNew Zealand .'00 However. she goes on 
to observe that " [o)ur rage as an opp ressed group is directed at dommant 
wh ite st ructures which Sit over us, and so encompasses white women as 
much as white men ."'04 And Leah Whiu expresses the dilemma of fonmng 
an alliance with Pakeha feminists with absolute clarity: "\\'hat affinity can 
we share with white women if they refuse to acknowledge and take 
responsLbi lity for their colonlahsm?"ICIS She pOints out to these women 

It seems to me that my struggle necessanly takes account of your 
struggle I can't ignore patriarchy 10 my struggle. Yet you can and 
do ignore the "colou r" of patnarchy, the culture-specificity of 
patnarchy. And 10 so dOing you ignore me 106 

This is not to suggest that Pakeha femlOLsts have nothing to offer Maon 
women In our struggle against patriarchy and colonialism. So long as they 
resist the temptation to define Maori culture and practices in terms oftheLr 
own culture-specific understandings, and accept thelf responsibilities as a 
relatively privileged group (relative to Maori women that is) to promote 
changes sought by Maori women, their insights into the workings of White 
patriarchy may well beofuseto Maori women This commonalityoflOterest 
should not, however, disguise the differences In experience. Maon women 's 
interests are, in the end, our own 

Our struggle as Maori women IS our own struggle. To lose control 
of that struggle is to lose control of our lives We are not in a pOSition 
therefore to simp ly endorse or graft on to the prOjects of white 
women . We have to develop according to the reality and logic of OUT 
hves 101 

Perhaps the most debilitating legacy of colonization for Maori women 
15 the effect it has had on our perceptions of ourselves . Earlier in thiS paper, 
examples were given of the SOltS of leadership roles that women had 
performed traditionally It is clear that female leadership roles did not end 
With colonization . Maori women were actlve In Te Kotahitanga and the 
Women's Christian Temperance Union I':' And during this century there 
have been countless Maori women who have come forward to take the lead 
In difficult times Henare has pointed out that 
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If you look al the work over the last twenty years In terms of the 
contentloD for the treaty, language and SOCial Issues, MaOri women 
have been at the forefront 109 

And for every woman who has become a national figure, there are 
countless others who are considered leaders at the ,wi or hapu level J

)!) 

This ralses a VIta l question WIth tillS wealth of historical eVidence 
showmg clearly the leadership roles that Maori women have performed over 
time, why has It become so common for people to assume thai leadershIp In 

Maon society is t radItionally a male preserve and that female roles are 
conSidered to be of less value than male roles? No matter how numerous they 
have been, how diverse their skills and fields ofleadership, and how wlde
rangmg their iwi affiliations , for some reason the achievements of these 
women have been rnargrnahsed as being "exception s to the rule," the rule 
being that only men could be leaders . The facts give the lie to any such rule 
of male leadership , relegatmg It to the category of yet another stereotype. 
As With any stereotype, It IS unfounded And ItS potential to become a self4 
perpetuating truth makes It extremely harmful 

It IS contended that these changes in perception of the role of women 
have come about as a direct result of colOnizatIOn . With the deliberate 
destruction oftraditional Maon philosophies and values and the attempted 
replacement of them With those of the miSSIOnaries and the settlers, Maori 
have been "caught m the contradictions ofa colonised reality "III We are not 
alone m thiS. Aroha Mead recently made the following observation 

The sexism which has occurred III Maon society originates more 
from colOnisation than hentage, and It is a problem as common In 

mternallonal mdlgenous societies as IS alienation of lands and 
resources. Maori lcadcrsip has got to work this through and de4 

programme all thai does not rightfully belong within our IWI 
histories . Maon women, as we all know, are the backbone ofMaon 
society and that Isn 't only because of ou r ability to bear children . It 
IS unfair , soul destroying and a tragic waste of much needed skill , 
energy and commitment, to contmue to deny Maori women their 
rightful place m IwtlMaori decision4makmg III 

The challenge for Maori , women and men, is to rediscover and reassert 
Maori law within our own whanau, and to understand that an existence 
where men have power and authority over women and chi ldren IS no! III 

accordance with that law It stems instead from an ancient common law 
tradition which has been Imposed upon us, a tradition with which we have 
no affinity and which we have every reason to reject 
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Glossary of Maori Tenns: 
haka 

hapll 
'w, 
kmnga 
/oliO 

mana 
mana wahine 
mokopllna 
Pakeha 
patu 
laonga 
"Jeanga MaOri 
wawla 
wawla lawhlto 
whokama 
whakapapa 
whakataliid 
whanOlI 
whanaungatanga 

whangm 

whore IlIplma 

Notes 

chant, the performance of wblcb achieves collective 
preparedn ess and umty of purpose 
extended km group, conSlstmg of many whanau 
people , descent group, consisting of many hapu 
community; Village 
elderly female relatIve; elderly woman, ancestress 
prestige; standing 
women's status 
grandchild, desccndant 
White New Zealander 
band-to-hand combat weapon 
a high ly treasured or precious thing 
Maori law, Maon custom; Maofl phIlosophIes 
song 
chants recordmg 'WI hIstories and knowledge 
ashamed 
genea logy 
proverb 
kin group 
kinship tIes, the Iflterrelationship of all ilvlflg thmgs 
through genealogy 
literally "to feed;" used to refer to a chIld raIsed by 
someone other than her or his birth parents 
ancestral house, focal point for bapu meetmgs and 
events 

A vc r5l0n of .h,s lIrlielc (\lh.eh has been lIltered only 10 the e'(lenl considered 
nee.;:uary for purposes of a non-Ne\l 7,ealund aud.cnce) \l3S published as "M~on 
Women Caul:!ht In the ConlradlclLons of II Colnmled Rcality ," 11'''''''''0 L"", R"'I',e'" 
2 (1994), p 125 

I K~huki"a , R & Grace, P 11'0/""'" To".' 11'0 ... "''' o/J{aori My'" (1984). Impot,ant 
work 15 aho belnS continued on the female figures In MaOri cosmolOl1) by Aroba 
Yates-Smith of Waila.o UmveT$.t)' 

2 Mau. T.l.III.:,-a-TDlanga ,s a '·CI} "gn.ficant charaetel III Maon slOr)ldhng 
lie \I'" born premlllUrcl}', hu chllnces of sur VII' III uncertain Yet he gTe" .0 be 
a spec"l penon \lho aehlc,cd much for hIS human descendants He slo\lcd the 
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